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n kmRyaeg> sulÉae ywae=iSmn! )laiÉsiNx>pirvjRnIy>, 
)l=ixkarae n mmeit jann! k> kmR k…yaRidh nagraj. 
na karmayogaù sulabho yatho’smin phalabhisandhiù parivarjanéyaù | 
phala’dhikäro na mameti jänan kaù karma kuryädiha nägaräja || 
Karma Yoga is not easy because the desire for the fruit of action should be eschewed 
in it. Who performs Karmas if he is aware that he has no right for its result? 

zMÉu< nmTyÇ te izr> izvmy< laek< smI]te te laecnm!, 
AcRtStv kraE z»r< zuÉkr< ÉaGyva<STvmis Éae nagraj. 
çambhuà namatyatra te çiraù çivamayaà lokaà samékñate te locanam | 
arcatastava karau çaìkaraà çubhakaraà bhägyaväàstvamasi bho nägaräja || 
Your head bows to Lord Siva.  Your eye sees the whole world filled with Siva. 
Your hands worship Lord Shankara.  You are really fortunate. 

isÏaNtÉede=ip vdiNt sveR sTy< dya< ³aexivvjRn< c, 
praepkar< c ivmui´hetu< tSmaÄdevaïy nagraj. 
siddhäntabhede’pi vadanti sarve satyaà dayäà krodhavivarjanaà ca | 
paropakäraà ca vimuktihetuà tasmättadeväçraya nägaräja || 
In spite of their differences, they all say that truth, compassion, abandoning anger 
and helping others lead to emancipation. So cultivate those virtues. 

nEvaiSt mae] #it keicidhamniNt mae]Svêpiv;ye=ip mhan! ivvad>, 
jIviNvmu´ #h s<crtIit keicdœ Aac]te tidh icNty nagraj 
naivästi mokña iti kecidihämananti mokñasvarüpaviñaye’pi mahän vivädaù | 
jévanvimukta iha saïcaratéti kecid äcakñate tadiha cintaya nägaräja 
smupidzit k«:[ae }anyaeg< mhaNt< mnuk…liht†ò(a kmRÉ®yaeí yaegaE, 
smiÉdxit keicTs<gm< c Çya[am! Anusr kmip Tv< ïeyse nagraj. 
samupadiçati kåñëo jïänayogaà mahäntaà manukulahitadåñöyä karmabhaktyoçca 
yogau | 
samabhidadhati kecitsaìgamaà ca trayäëäm anusara kamapi tvaà çreyase 
nägaräja || 
Krishna teaches the great Jnanayoga (path of knowledge) and Bhaktiyoga and 
Karmayoga for the good of mankind.  Some scholars say that the combination of 
all those three is good.  You may follow any or all these yogas. 

A}anmUlimh Ê>omt> àyÆadœ A}anmev mnujen invar[Iym!, 
}an< ivna nih invar[mSy zKy< }an< guraeÉ&Rzmvaßuih nagraj. 
ajïänamülamiha duùkhamataù prayatnäd ajïänameva manujena niväraëéyam | 
jïänaà vinä nahi niväraëamasya çakyaà jïänaà gurorbhåçamaväpnuhi 
nägaräja || 

suÉai;tm! 
 subhäñitam 
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Misery results from ignorance. So a man should remove ignorance first of all. 
Ignorance cannot be removed with anything but knowledge. So obtain that 
knowledge from a Guru. 

isÏaNtÉede=ip vdiNt sveR sTy< dya< ³aexivvjRn< c, 
praepkar< c ivmui´hetu< tSmaÄdevaïy nagraj. 
siddhäntabhede’pi vadanti sarve satyaà dayäà krodhavivarjanaà ca | 
paropakäraà ca vimuktihetuà tasmättadeväçraya nägaräja || 
In spite of their differences, they all say that truth, compassion, abandoning anger 
and helping others lead to emancipation.  So cultivate those virtues. 

smStlaekSy ivicNtya ik< devSsda tÖhne smwR>, 
mu´ae Svy< Tv< àytSv ySmat! Tvmev bNxuStv nagraj. 
samastalokasya vicintayä kià devassadä tadvahane samarthaù | 
mukto svahaà tvaà prayatasva yasmät tvameva bandhustava nägaräja || 
Why are you bothered by the thought of the whole world?  God is capable of 
taking care of the world.  You do efforts to gain liberation because you are your 
best friend. 

ivSm&Ty xm¡ c iht< c sTy< xnSy laeÉen mnIi;[ae=ip, 
kIra #vaNyae´mnU½riNt ÇEpaSpd< tiTkl nagraj. 
vismåtya dharmaà ca hitaà ca satyaà dhanasya lobhena manéñiëo’pi | 
kérä ivänyoktamanüccaranti traipäspadaà tatkila nägaräja || 
Even scholars forget righteousness, truth and good of all, and repeat what some 
one else dictates just like parrots for money.  This is ridiculous. 

ktaR smStjgta< yid kiScdaSte 
ik< va àyaejnimhaiSt tu tSy s&ò(a , 
y*e; s&ò(iÉmuoae=iSt ivnEv laÉ< 
mUˆoR> ikme; jfœxIét nagraj. 
lIla àyaejnmumu:y mhaTmníet! 
lIla< sda muomyI— ivdxe n ik< s> 
svR}maTw sdy< ikl svRz´< 
t< ikm! s Ê>omkraedœ bt nagraj. 
If the benefit for the creator is sport, why does he not keep it full of pleasure? 
He is said to be omniscient, compassionate and omnipotent.  Why did he create 
so much sorrow? 

ivraeixvad< smudarÉav< sda mnSvI z&[uyaT]navab! 
SvicNtnaya< yid daei;ta Syat! sa maJyRtamazu c nagraj. 
A person should patiently listen to the reasonable argument of the opponent and 
quickly rectify the errors in his own thought. 

ye inguR[< prmtTvimhamniNt te=PyaïyiNt sgu[< sÊpasnayE, 
mu´e> pr< Évtu inguR[taip te;a< àa}E> kcakic k…tStv nagraj. 
Even those that accept the supreme reality to be devoid of qualities take resort 
to that which has qualities, for meditation.  Let them have that state of 
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“qualitylessness” after attaining liberation.  Why should you have a quarrel with 
the super-intelligent? 

keiciÚrak«it c inguR[ma÷rek< äüeit tTvmiolagmveXymaXym!, 
sakarma÷rpre sgu[< c tTv< ma ÉUiÖvad #ih te ùid nagaj. 
Some scholars state that there is a reality called Brahman which has neither form 
nor qualities and which is to be understood with the aid of scriptures. Others 
say that Brahman has all good qualities and also a divine shape. Don’t have a 
dispute about this in your heart. 

knkxri[narIêpvStuÇye=iSmn! ivrcyit ivmaeh< laekktaR n&icte, 
Tyjit yid nra[a< kiídet< ivmaeh< Éjit ivmlmu´erhRta< nagraj. 
The creator of the world has credatedfascination for gold, land and woman in 
the minds of men.  Among the men, if someone eschews that fascination, he 
becomes fit for libration. 

n ih ggnivharI kLm;Ö<skarI 
dzztkakarI Jyaeit;a< mXycarI, 
ivixrip ivixyaegat! ¢Syte ra÷[asaE 
iliotimh llaqe àaeiJHtu< k> smwR>. 
sUyaeRdyaÔMytr< ikmiSt }anyaedyaTpu{ytr< c ik< va 
izzae> iSmtaNmuGxtr< ikmu  Syat!   ³ey< xnEStÚih nagraj. 
What is there in the world morebeautiful than the sunrise?  What is more sacred 
than the flash of knowledge?  What is more charming than a child’s smile?  None 
of these can be bought with money. 

orikr[myUoEStPyte nEv pÒ< izizrtmihmanI tSy naz< ivXyte, 
irpuiv;zr”ata nEv ih<siNt vIr< s k…sumzrpaÄEStPyte nagraj . 
The lotus flowser is not tormented by the scorching rays of the sun.  But the 
cold ice damages it. The fierce arrows of the enemy do not cause much pain to 
the hero, but he is tormented by the flower-arrows of Manmatha (Cupid). 

xnblimh sv¡ saxiy:yTyvZy< tdaip skldae;an! inû‚te caxrazIn! 
#it xnmdmÄae hiStiv¾&MÉma[ae mzk #v prexuhRNyte nagraj. 
The people intoxicated by the power of money behavearrogantly like an elephant 
thinking that money achieves every thing and it also covers up all the flaws 
and sins.  But the next day they may killed by somebody like a mosquito. 

laÉay inNdiNt ya StuvNtItran! laEikkaSte;a< n tTvicNta, 
SvIk…é:vEkÉaven te svRda ceNmumu]aiSt te nagraj. 
The woldly people praise or condemn somebody for some benefit. They have 
no concern about reality.  So one should accept both praise and condemnation 
equally if one wants emancipation. 

is<hSy xEy¡ iÖrdSy zi´VyaRºSy rae;ae nk…lSy tú{ym!, 
hySy vegae v&;ÉSy daF(¡ ySyaiSt raja s ih nagraj 
siàhasya dhairyaà dviradasya çaktirvyäghrasya roño nakulasya takñëyam | 
hayasya vego våñabhasya däròhyaà yasyästi räjä sa hi nägaräja|| 
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One who has the courage of a lion and the might of an elephant, spite of a 
tiger and the quickness of a mongoose, speed of a horse and strength of a bull, 
is fit to become a king of the earth. 

AÚay vôay gehay va jna ySy kSyaPyi’ºmaïyNte, 
}anay sÌ‚ên! AaïyNte n te maehae=Ç kar[< nagraj. 
annäya vasträya gehäya vä janä yasya kasyäpyaìighramäçrayante | 
jïänäya sadgurün äçrayante na te moho’tra käraëaà nägaräja || 
People fall at the feet of anyone for food or cloth or a house. They do not go 
to a Guru, however, for knowledge.  Confusion is the root cause of all this. 

ivSm&Ty xm¡ c iht< c sTy< xnSy laeÉen mnIi;[ae=ip, 
kIra #vaNyae´mnU½riNt ÇpaSpd< tiTkl nagraj. 
vismåtya dharmaà ca hitaà ca satyaà dhanasya lobhena manéñiëo’pi | 
kérä ivänyoktamanüccaranti trapäspadaà tatkila nägaräja || 
Even scholars forget righteousness, truth and good of all, and repeat what some 
one else dictates just like parrots for money.  This is ridiculous. 

AÚay jNtuirh k< va n yacte Sv[aRy mTyaeR n k< vaÇ hiNt, 
Ôaeh< c raJyay kae naÇ k…yaRt! maehae=Ç kar[< nagaj. 
annäya janturiha kaà vä na yäcate svarëäya martyo na kaà vätra hanti | 
drohaà ca räjyäya ko nätra kuryät moho’tra käraëaà nägääja || 
A man begs anybody when he is hungry for food.  A man kills anybody for 
gold.  Anyone commits treason for a kingdom.  Avarice is the cause of such 
acts. 

saxUna< dzRn< pu{y< tIwRÉUta ih saxv>, 
kalen )lte tIw¡ s*> saxusmagm>. 
sädhünäà darçanaà puëyaà térthabhütä hi sädhavaù | 
kälena phalate térthaà sadyaù sädhusamägamaù || 
Beholding a saintly man is a blessing because the saintly man is himself like a 
pilgrim centre.  The pilgrimage brings good results only in a due course of time. 
But the sermons of a saintly men are the instant blessings. 

vEraGymev sklSy zuÉSy hetu> sv¡ suo< Tyjit y> s ih vItrag> 
#Tyu¢Ê>oztÉajnmadxana AaTmanmÇ k…zla> k…mu nagraj. 
vairägyameva sakalasya çubhasya hetuù sarvaà sukhaà tyajati yaù sa hi 
vétarägaù 
ityugraduùkhaçatabhäjanamädadhänä ätmänamatra kuçaläù kumu nägaräja || 
Some people subject themselves to severe pain saying that detachment isthe main 
cause of all good and that one who gives up the desire for all pleasures is the 
Veetaraga.  Are they really wise? 

ySmaiÖñmudeit yÇ rmte yiSmNpunlIRyte 
Éasa ySy jgiÖÉait shjanNdaeJvl< yNmn>, 
za<t< zañtmi³y< ympunÉaRvSy ÉUteñr< 
ÖEtXvaNtmpaSy yaiNt k«itn> àStaEim t< pUé;m!. 
yasmädviçvamudeti yatra ramate yasminpunarléyate 
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bhäsä yasya jagadvibhäti sahajänandojvalaà yanmanaù | 
çäntaà çäçvatamakriyaà yamapunarbhävasya bhüteçvaraà 
dvaitadhväntamapäsya yänti kåtinaù prastaumi taà püruñam || 

pUv¡ tu kmERv sda jnana< Ê>oSy hetunR tu svRZ´>, 
#TyaTw cet! s&iòidnaÄu pUv¡ kmERv nasIiTkl nagraj. 
pürvaà tu karmaiva sadä janänäà duùkhasya heturna tu sarvaçktaù | 
ityättha cet såñöidinättu pürvaà karmaiva näsétkila nägaräja || 
If you say that the previous karma is the cause of sorrow and not the almighty, 
there was surely no karma before the creation.  How did it commence? 

äüEv sTymiol< jgdev imWya n äü[ae=Nyidh ikiÂidit äuva[>, 
A}anpapgdÊ>oimhaeplBx< äüeit ik< vdit icNty nagraj. 
brahmaiva satyamakhilaà jagadeva mithyä na brahmaëo’nyadiha kiïciditi 
bruväëaù | 
ajïänapäpagadaduùkhamihopalabdhaà brahmeti kià vadati cintaya 
nägaräja || 
“Brahman is the only truth;  the universe is a myth.  There is nothing other 
than Brahman”.  Does one who says so call the ignorance, sin, disease and pain 
in this world also Brahman?” 

nnu Évit kivTv< svRda jNmisÏ kwimh tidhae´< ÉviÑ>, 
vit;jit ih vaca< devtayÆvNt< liltm&ÊkivTve ma zucae nagraj. 
nanu bhavati kavitvaà sarvadä janmasiddha kathamiha tadihoktaà 
bhavadbhiù | 
vatiñajati hi väcäà devatäyatnavantaà lalitamådukavitve mä çuco nägaräja || 
Poets are born, not made.  How did you say that one should become a poet? 
If one tries honestly, the goddess of muse gracefuly grants the ability to compose. 
There is no need to be frustrated. 

vô< nrSy pircaykmaidkale yaeGyTvin[RyivxaE n ih tTàxanm!, 
}aN< vc> k…zlta k«itd]ta c yaeGy< na< ivdxte Éuiv nagraj. 
vastraà narasya paricäyakamädikäle yogyatvanirëayavidhau na hi 
tatpradhänam | 
jïänà vacaù kuçalatä kåtidakñatä ca yogyaà näaà vidadhate bhuvi 
nägaräja || 
In the beginning, dress is what introduces a man.  But in the long run, it cannot 
be the decider of his ability.  Knowledge, speech, dexterity and competence make 
a man desirable. 

ÉayaRí puÇaí imÇai[ bNxv> kenaip hetuna sMÉviNt, 
in:kar[< laekv&Äe tu zÇvae ÉUyae ÉvNTyÇ nagraj. 
bhäryäçca puträçca miträëi bandhavaù kenäpi hetunä sambhavanti| 
niñkäraëaà lokavåtte tu çatravo bhüyo bhavantyatra nägaräja || 
Wives, sons, friends and relatives are obtained from some cause.  But one gets 
many foes without any cause at all. 

srStu sveR;u n pÒzaeÉa sÉasu svaRsu n pi{ftaÉa, 
smStkaVye;u n ÉavÉUma iSwt< TvmaSvady nagraj. 
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sarastu sarveñu na padmaçobhä sabhäsu sarväsu na paëòitäbhä | 
samastakävyeñu na bhävabhümä sthitaà tvamäsvädaya nägaräja | 
There are no beautiful lotuses in all ponds.  There are no scholars in all assemblies. 
There is no charm of emotions in all poems.  One should relish it where it is present. 

ivcarzIlae=ip mtaiÉmanI sTy< n pZyTyip †Zymanm!, 
prÇ dae;an! s inrI]te Ôakœ Aivxymananip nagraj. 
vicäraçélo’pi matäbhimäné satyaà na paçyatyapi dåçyamänam | 
paratra doñän sa nirékñate dräk avidhayamänänapi nägaräja || 
A person who is biased does not see the glowing truth even though he might be 
rational.  He very quickly perceives the defects inothers even when they do not 
exist. 

Aayu;a dIˆ”eR[ ik< saxyis imÇ lBxmayuv&Rwa ma Sm nE;I, 
jIvnSyEkEk”ôae=ip devSy danimit janIih nagraj. 
äyuñä dérúheëa kià sädhayasi mitra labdhamäyurvåthä mä sma naiñé | 
jévanasyaikaikaghastro’pi devasya dänamiti jänéhi nägaräja || 
My friend, what do you want to achieve with a long life?  Only, do not waste the 
life span you have.  You should know that each day of your life is the gift of God. 

ickI;Rse ceÑgvTspya¡ tiÚimRt< ma Sm k«wa ivêpm!, 
Al<k«ta ten lta àsUnE nR tain tSya hr nagraj. 
cikérñase cedbhagavatsaparyäà tannirmitaà mä sma kåthä virüpam | 
alaìkåtä tena latä prasünai rna täni tasyä hara nägaräja || 

If you want to worship God, don’t destroy the beauty He has created.  He has 
decorated the creeper with flowers.  Don’t pluck them. 

suxa¼[e rajvêiwnIiÉ> StMbermErñrEí rMye, 
ña ÖarrNØe[ inivZy rav< k…vRn! invayR> olu nagraj. 
sudhäìgaëe räjavarüthinébhiù stamberamairaçvaraiçca ramye | 
çvä dvärarandhreëa niviçya rävaà kurvan niväryaù khalu nägaräja || 
In the compound of a palace, there are armies, elephants and horses standing.  There 
enters a dog through a hole in the gate and barks.  He should be thrown out. 

AÚay vôay gehay va jna ySy kSyaPyai’œºmaïyNte, 
}anay sÌ‚ên! AaïyNte n te maehae=Ç kar[< nagraj. 
annäaya vasträya gehäya vä janä yasya kasyäpyäìghrimäçrayante| 
jïänäya sadgurün äçrayante na te moho’tra käraëaà nägaräja || 
People fall at the feet of anyone for food or cloth or a house. They do not go to a 
Guru, however, for knowledge.  Confusion is the root cause of all this. 

ôI nEv ra]sI ôI nEv devta ôImanu;ITyetdvxayRtam!, 
pu<vdœ gu[SsiNt dae;aí kae va ivze;ae=iSt nagraj. 
stré naiva räkñasé stré naiva devatä strémänuñétyetadavadhäryatäm | 
puàvad guëassanti doñäçca ko vä viçeño’sti nägaräja || 
A woman is neither a demonessnora goddess.  Understand that she is human. She 
has both virtues and defects just as a man does. There is no difference. 


